
"Конечно", - сказала Чжоу Фэй, гордо покачивая головой из стороны в сторону.

"Вот это да!" Кроме Чжан Ханя, Ван Мина и Чжао Фэна, все женщины на сцене побежали
наслаждаться цветами.

В этот момент, как молния, появилась черная фигура.

Это был Маленький Хэй.

Его скорость напугала Ван Мина.

"Это... духовный зверь?" Закончившийся звук Ван Мина превратился в трель.

Можно представить, как Ван Мин был потрясен.

"Да", - ответил Чжан Хань. В то же время с вершины горы спрыгнула огромная фигура.

"Ооо, ооо, ооо, ооо, ооо, ооо!"

Дахэй взволнованно проревел несколько раз, и, сильно отталкиваясь от земли четвереньками,
бросился к ним.

"? ? ?"

Ванг Минг уставился на Дахэя.

"Он такой высокий!

"Я думал, что это шутка, когда Менгменг сказал, что он выше, чем ПаПа. Я не ожидал, что он
на самом деле больше двух метров".

"Неужели это тоже духовный зверь?" неожиданная мысль пришла ему в голову.

"Ну, Дахей очень свиреп, и я ему не пара. Он немного ворчлив к чужакам, так как и я, и мой
инструктор были побеждены им. Дядя Ван... тебе лучше быть осторожнее", - шепнул Чжао Фэн,
предупреждая Ван Мина.

"А?" Ван Мин повернул голову, посмотрел на Чжао Фэна и подозрительно сказал: "Ты думаешь,
я не смогу его победить?".

Слова Ван Мина ошеломили Чжао Фэна, потому что он забыл, что Ван Мин был мастером Силы
Ци.

"Дахэй не сможет победить тебя", - усмехнулся Чжан Хань и сказал: "Сейчас он находится на
высшей стадии Пика Силы".

"Высшая стадия Пика Силы? Хисс!" Ван Минг задрожал и уставился на Дахэя. Его глаза
загорелись, когда он вдохнул прохладный воздух.

"Хорошо, хорошо, духовный зверь действительно хорош. Хаха, его потомство должно быть
одаренным..." Ван Мин посмотрел на Чжан Ханя, его глаза светились от возбуждения.

"Как было бы здорово иметь в телохранителях духовного зверя!"



Он даже начал думать о том, когда у Дахэя появится ребенок...

Чжан Хань забавлялся с Ван Мином и не знал, что сказать.

Чем выше уровень духовного зверя, тем ниже способность производить потомство.

Но у духовного зверя действительно были врожденные преимущества в культивировании.
Например, Дахей не только мог постоянно развиваться, но и его ребенок мог родиться
высокоуровневым духовным зверем.

Однако... Предпосылкой всего этого было...

Чтобы завести ребенка, Дахей сначала должен был найти самку гориллы.

"Стоп? Стоп..."

Дахэй уставился на Ван Мина, его рот дергался.

"Он как-то странно на меня смотрит!"

"Просто не обращай на него внимания. Я поиграю с моим маленьким хозяином!"

Он несколько раз пошевелил ртом, посадил Мэнмэна на плечо и пошел обратно к горе.

"Каков уровень этой большой собаки?" Ван Мин посмотрел на спину Маленького Хэя и хотел
свистнуть, чтобы тот подошел, сел и вытянул лапы.

"Она также находится на стадии Пика Силы", - ответил Чжан Хань.

"Это..." Губы Ван Мина задрожали. Он хотел что-то сказать, но не смог.

То, что он увидел и услышал сегодня, было выше его воображения. "Почему Хань такой
перспективный? У него даже есть два духовных зверя!"

Это было действительно завидно!

С другой стороны Ван Я и Ронг Цзясинь рассматривали цветы, не замечая Дахэя и Малыша
Хэя.

Они задержались надолго и, наконец, продолжили идти в гору.

"Что это за дерево? Почему оно такое высокое? Круто!" Ван Мин посмотрел на стоящее перед
ним Дерево Грома Ян и воскликнул: "То, что я сегодня увидел и услышал, заставляет меня
чувствовать, что я напрасно прожил несколько десятилетий".

"Дядя Ван, у меня было такое же настроение, когда я впервые пришел сюда". Чжао Фэн
улыбнулся.

Каждый человек, впервые попавший на гору Новолуния, смотрел на новый мир, как
новорожденный младенец.

"То же самое можно сказать и о моем первом визите".

"Я тоже".



Чжоу Фэй и Чжан Ли согласились с Чжао Фэном.

Они все еще помнили свое удивление и радость, когда впервые попали сюда.

Хотя теперь они уже привыкли к этому, они все еще наслаждались окружающей средой и
красивыми пейзажами каждый раз, когда приходили на гору.

"Ах! Такая горилла? Такая большая собака? И так много домашних животных?" Когда Ван Я
увидела зону для животных в задней части горы, она тихонько заплакала.

"Не слишком ли Мэнмэн близок к ним? Янь, у них ведь есть бактерии". Ронг Цзясинь увидела,
как Мэнмэн бегает и прыгает в зоне для животных, и с некоторым беспокойством напомнила
об этом маме маленькой леди.

"В них нет бактерий, и Мэнмэн может спокойно играть с ними", - ответил Чжан Хань с
улыбкой.

Ронг Цзясинь была немного удивлена, но потом улыбнулась и покачала головой.

"Да, Чжан Хань так беспокоится о Мэнмэн. Как он мог допустить, чтобы ей угрожали?".

Она улыбнулась и пошла в зону для животных вместе с Цзы Янь.

"Хань, это тот божественный предмет, о котором ты говорил, здесь? Могу я взглянуть?" Ван
Минг потер руки и с нетерпением спросил.

"Ты видел его много раз", - ответил Чжан Хань.

"А? Много раз? Что это?" Ван Мин стоял под Деревом Грома Ян и смотрел налево и направо.

"Прямо за тобой". Чжан Хань намекнул ему.

"Позади меня?" Ван Мин поспешно обернулся и увидел Дерево Грома Ян. Его глаза сразу же
расширились.

"Это дерево - божественный объект?" Он недоверчиво сказал: "Это невозможно! Разве
божественный объект не должен быть великолепным? Это обычное дерево!"

"Потому что я не хочу, чтобы другие почувствовали его". Чжан Хань слегка покачал головой.

"Что ты имеешь в виду? Оно может слушать тебя?" растерянно спросил Ван Мин.

"Да." Чжан Хань кивнул.

Он уже усовершенствовал Дерево Грома Ян и мог управлять им по своему желанию.

"А что от него толку?" Ван Минг посмотрел на Дерево Грома Ян.

"Оно намного лучше, чем 90% божественных предметов в мире. Я покажу тебе его функцию".
Когда Чжан Хань улыбнулся, в его глазах вспыхнул свет.

Внезапно...

Листья дерева Громового Яна задрожали несколько раз.



Ван Минг удивленно воскликнул, а затем закрыл глаза, чтобы почувствовать изменения.

"Свист!"

В одно мгновение Ци на горе Новолуния сильно изменилась.

Ван Минг почувствовал, что только что перед ним было обычное дерево без всякой Ци. Теперь
же казалось, что со стороны дерева на него идут огромные волны, которые заставляли его
дрожать от страха.

"Ай! Что это?"

Он вскрикнул, открыл глаза, отступил на несколько шагов, посмотрел на Дерево Грома Ян и
воскликнул: "Это слишком шокирует!"

Чжао Фэн увидел это и в замешательстве моргнул.

"Что происходит?

"Почему я ничего не чувствую?"

"Это дерево - божественный объект. Неудивительно, что оно выглядит таким властным. Оно
действительно похоже на божественный объект!" сказал Ван Минг в оцепенении.

Чжан Хань слабо улыбнулся и достал из сумки коробку.

Это также привлекло внимание Ван Мина и Чжао Фэна.

"Грохот!"

Коробка открылась, и под взглядами Чжао Фэна и Ван Мина из нее поднялась золотая нить,
похожая на хрустальный канат. Они почувствовали, что она была похожа на жидкость.

Эта нить полетела прямо к Дереву Грома Ян и исчезла в его стволе.

"Что это?" ошеломленно спросил Ван Мин.

"По-вашему, это называется священный предмет, духовный костный мозг", - ответил Чжан
Хань. .

"Святой предмет?" Зрачки Ван Мина сузились, а выражение лица застыло.

Но потом он вдруг воскликнул: "Ах! Ужасно!"

"Что случилось?" растерянно спросил Чжан Хань.

"Оно съело священный предмет!" Ван Мин указал на Дерево Грома Ян и сказал: "Святые
предметы тоже очень ценны. Как ты можешь скормить их дереву, Хань?"

"Ну..." Чжан Хань был позабавлен Ван Мином и не знал, что сказать.

"Нет, нет, оно может эволюционировать? Ты даже можешь кормить его святыми предметами..."
Ван Мин наконец-то понял, что произошло. Он неловко улыбнулся, чувствуя свою
недальновидность!



"Все эти духовные звери, божественные и святые предметы сложены передо мной. Если бы кто-
то другой пришел посмотреть на это, он, возможно, не был бы спокойнее меня!"

"Дерево не ест духовный костный мозг, а поглощает его и заставляет духовный костный мозг
играть чрезвычайно важную роль", - Чжан Хань повернулся и добавил.

В глазах Чжан Ханя вспыхнул еще один свет, который он направил на Дерево Грома Ян.

На этот раз, с помощью чувства души Чжан Ханя, первоначальная размытая картина в его
сознании постепенно показала подробную топографию горы Новолуния.

Он увидел, что десятки миллионов корней Дерева Грома Ян были глубоко погружены в землю,
как сеть, которая излучала свет после поглощения духовного костного мозга. Самый глубокий
кончик корня начал выделять капли духовного мозга, а затем духовный мозг превратился в
свет, который распространялся в духовной воде.

Из-за этого духовная вода постоянно менялась и становилась вязкой...

Постепенно вся духовная вода, казалось, сгустилась до плотности ртути и начала медленно
циркулировать.

В то же время, из-за увеличения плотности, концентрированная духовная вода начала
проникать вниз, и вся круглая пещера постепенно опустела.

Протекая вниз почти 20 метров, спиртовая вода стала более вязкой и остановилась в трещинах.

Это был первый шаг в формировании шахты духовных кристаллов.

Только в процессе непрерывной эволюции духовная вода могла слиться в новую шахту
духовных кристаллов.

"А? Хан, здесь есть печь?" Ван Минг вдруг увидел печь пяти элементов на стороне Дерева
Грома Ян и с любопытством спросил.

"Это печь пяти элементов. Я позаимствовал ее у директора Лэя", - ответил Чжан Хань.

"Печь пяти элементов? Почему мне это кажется знакомым?" Ван Мин задумался на некоторое
время и вдруг воскликнул: "Печь пяти элементов... Разве это не самое ценное сокровище для
алхимии? Директор Лэй согласился одолжить тебе это сокровище? Хань, ты действительно
имеешь большое влияние!"

Он слышал, что печь пяти элементов считалась самым ценным сокровищем учеников Секты
Небесного Эликсира.

В то время как у главы Секты Небесного Эликсира была своя священная печь, а у старейшин -
печи Небесного класса, все заместители главы и основные ученики все еще испытывали
недостаток в таких сокровищах. Поэтому печь пяти элементов была для них целью. Однако они
даже попросили старейшину уговорить Лэй Тяньнаня, который не продал им печь пяти стихий.

"Я не ожидал, что печь пяти элементов находится здесь.

"Это невероятно.



"Подождите!

"Печь?

"? ? ?"

Ван Мин в оцепенении смотрел на Чжан Ханя.

Чжан Хань увидел это и покачал головой. Прежде чем Ван Минг смог заговорить, он объяснил:
"Да, я тоже знаю алхимию."

"Пуф... Как ты можешь знать алхимию, Хань?"

Вся слюна Ван Мина выплеснулась наружу.

После того, как он закончил говорить, Ван Минг не мог не почувствовать шок. Он глубоко
вздохнул, прежде чем успокоиться.

Покачав головой, Ван Мин сказал: "Хан, ты действительно талантлив. Но ты изучил массивы,
алхимию и свои собственные боевые искусства, а это слишком много для тебя, чтобы
переварить. На самом деле тебе нужно освоить только один навык. Система знаний алхимии
настолько глубока, что даже некоторые мастера тратят свою жизнь на бесконечные
исследования. Учебе нет конца, и чем больше ты учишься, тем медленнее будет твое
развитие..."

"В этом есть смысл". Чжан Хань кивнул. Хотя он и был сведущ, оставалось много областей,
которые он знал не очень хорошо, например, внезапное появление луноподобного объекта в
теле Цзы Яня и его перерождение. Чжан Хань не мог ни понять, ни найти никаких
соответствующих подсказок.

Истина этих вещей, казалось, была покрыта слоями таинственных завес, которые нужно было
раскрывать шаг за шагом.

"Раз ты знаешь, как ты можешь все еще..." медленно сказал Ван Минг. С точки зрения силы, он
не имел права обучать Чжан Ханя, но как родственник, он все же хотел напомнить молодому
человеку.

Но прежде чем он закончил свои слова, Чжан Хань покачал головой и сказал: "В области
алхимии мой уровень намного выше, чем в области массивов."

"? ? ?"

Ван Минг остался на месте, его губы дрожали, но он не знал, что сказать.

"Глоток..."

Ван Мин громко проглотил слюну и спросил дрожащим голосом: "Это правда?".

"Да", - ответил Чжан Хань.

Они снова погрузились в молчание.

Что касается Чжао Фэна, он все еще наблюдал за ними с ожиданием.



Он уже давно прошел стадию шока, и теперь эта сцена только укрепит его восхищение и
поклонение Чжан Хану.

"В конце концов, мой мастер - культиватор!

"Мастер такой классный!"

Через некоторое время Ван Мин покачал головой и принужденно улыбнулся Чжан Хану. "Что
ж, Хань, - вздохнул он, - я искренне восхищаюсь тобой. Ты такой замечательный".

Он чувствовал, как рушится его духовный мир и уверенность в себе.

Чем больше он узнавал о Чжан Хане, тем больше восхищался этим племянником. Сначала,
будучи гением в молодом поколении семьи Ван, он был немного самодоволен, но теперь ему
было стыдно за себя.

"ПаПа, ПаПа, иди сюда!" издалека донесся зов Менгмэна.

"Папа идет". Чжан Хань посмотрел туда, мягко улыбнулся и быстро подошел к дочери.

"Чудесно!" Ван Мин посмотрел на Чжао Фэна, снова вздохнул и последовал за Чжан Ханем.

Пока Чжан Хань ходил к Мэнмэн и играл с маленькой девочкой, Ван Мин подошел к Жун
Цзясинь и прошептал: "Посмотри на это большое дерево. Это божественный предмет,
божественный предмет!

"Только что Хань принес священный предмет! У него так много сокровищ.

"Печь пяти элементов находится на другой стороне горы. Это сокровище Небесного класса.
Хань даже знает алхимию..."

Ронг Цзясинь тоже был немного удивлен, но больше обрадован.

"Когда откроется мир Кунь Сюй, Хань наверняка сможет вернуть своих родителей и удивить
тех, кто кичится своим талантом..." Ронг Цзясинь был полон надежд на будущее.

Через некоторое время Ван Мин тоже успокоился и понял, что его порыв был нелепым.

Он не был в таком настроении уже много лет, как будто все накопившиеся за эти годы
потрясения выплеснулись сегодня наружу.

"Какой же это Ксанаду!" Ван Мин искренне похвалил его.

"Это Ксанаду Менгмэна!" Менгменг, который был рядом с Маленьким Хэем, повернулся и
торжественно сказал: "Папа построил его для Менгменга. Он специально построен для
Менгменга".

"Да, это Менгменг. Он специально построен для Менгмэна", - с усмешкой повторил Чжан Хань.
Он с нежностью смотрел на Менгмэн, на его губах играла счастливая улыбка.

"Хахаха, Маленький Хэйхэй, пойдем, пойдем туда..." Мэнмэн с радостью позволила Маленькому
Хэйхэ отнести ее в сторону.



Ронг Цзясинь и остальные покачали головами.

Цзы Янь тоже была очень счастлива. Она улыбнулась, моргнула своими большими глазами,
дотянулась до уха Чжан Ханя и прошептала: "Я тоже хочу особенный Ксанаду для себя!".

Чжан Хань сузил глаза, улыбнулся и прошептал на ухо Цзы Янь: "Я построю для тебя замок,
прямо на вершине горы. Я построю его за одну ночь, оставив внутри наши следы, как
свидетельство нашей любви".

Глаза Цзы Янь замерцали, и она с нежностью посмотрела на Чжан Ханя.

От ее ласки Чжан Хань счастливо улыбнулся.

Если бы здесь никого не было, он мог бы даже...

Однако не было никакого "если".

"А? Это пруд с рыбой? Он не маленький. Похоже, в нем много рыбы". Ван Мин стоял перед
остролистом вокруг пруда и несколько раз посмотрел на него. Он пел ему дифирамбы.
"Рыбалка здесь абсолютно неторопливая и элегантная".

Чжан Хань взял руку Цзы Янь, улыбнулся и представил ее Ван Мину: "В нем много рыбы,
которую уже можно есть. Если вам интересно, вы можете прийти сюда порыбачить. Я попрошу
Фэна подготовить рыболовные снасти позже".

"Правда? Это здорово. Это хорошее место". Ван Мин был полон похвал этому месту.

Поглядывая налево и направо, он зашел в зону животноводства и сделал множество
фотографий крупного рогатого скота и овец. Кроме того, что он похвалил Чжан Ханя за
хорошее разведение, Ван Мин поинтересовался информацией о венгерских овцах и свиньях.
Затем он пошел в зону посевов, посмотрел на рис и пшеницу и рассказал остальным, что в
детстве сам сажал рис.

Наконец, он вернулся к Дереву Грома Ян, посмотрел налево и направо, стал трогать ствол и не
смог сдержать смех.

В половине десятого Чжао Фэн подошел к нему и сказал: "Господин, грузовой корабль, который
я заказал, прибудет в пункт назначения примерно через час".

"Хорошо, давайте вернемся к обеду, а после обеда выйдем в море, чтобы спасти сокровища", -
Чжан Хань встал и сказал.

Поэтому они вернулись домой, пообедали в ресторане, а затем отправились в яхт-клуб
Deepwater Bay, где Чжао Фэн арендовал яхту.

На этот раз это была большая яхта, и, получив координаты места назначения, она направилась
к океану.

Когда они уселись в шезлонги на верхнем этаже, Ронг Цзясинь спросил: "Хан, что ты имеешь в
виду под "спасением сокровищ"?".

"Это затонувший корабль, в котором много сокровищ", - ответил Чжан Хань.



"А? Подводные сокровища? Я думал, ты ищешь рыбу или что-то в этом роде". Ван Я был
немного удивлен.

Подводные сокровища относились к ценным затонувшим древним пиратским кораблям,
кораблям-сокровищам или судам внешней торговли.

Поскольку океан занимает большую часть Земли, подводные сокровища богаты и могут быть
найдены по всему миру, включая как антиквариат для исследований, так и чистые
драгоценности.

Ван Я вспомнила, что читала сообщение о том, что были найдены сокровища затонувшего
корабля стоимостью пять миллиардов долларов. Из-за того, что корабль сломался, сокровища
постепенно терялись, и в итоге удалось спасти только сокровища на 500 миллионов долларов.
Были также сообщения о других подводных сокровищах, стоимость которых оценивалась в
один-два миллиарда долларов, а иногда и в сотни миллионов.

Ван Я рассказывала другим о том, что ей известно, и они восхищались.

Чжан Хань снова оказался в центре внимания.

"Неужели он собирается получить подводные сокровища стоимостью в миллиарды долларов?"

Выслушав доклад, Чжан Хань наконец покачал головой и сказал: "Это не так много, как
сказала Я. Оно стоит от 300 до 500 миллионов долларов".

В основном это было золото, драгоценные камни и несколько предметов антиквариата.

Чжан Хань не был уверен, какова была общая стоимость. В конце концов, он тогда не
рассмотрел все внимательно и не подсчитал стоимость жемчужин в каменном доме, которые
должны были цениться в зависимости от их качества. Более того, он хотел поставить эти
жемчужины на горе Новолуния для украшения и не собирался их продавать.

Но сумма, которую он сейчас подсчитал, была достаточно удивительной.

"Это около двух миллиардов юаней..." толпа восхитилась.

"Так легко делать деньги", - думали они.

Поскольку спасение сокровищ по желанию почти ничего не стоило, все это было чистой
прибылью Чжан Ханя.

Ван Минг подумал о скорости зарабатывания денег на собственном предприятии, и его рот
несколько раз дрогнул.

"Сравнения одиозны!"

http://tl.rulate.ru/book/13897/2169807


